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Fusing not required but only recommended when SPD installed
according to UL 1449,

-40/+185°C max,
~40/+85°F max.

Main switchboard
or sub-panel
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AC surge protector - Parafoudre Basse Tension @ | )
Protectiones Baja Tension Single phase

Uberspannungsschutz flir Niederspannungsnetze split phase P P ele

Scaricatori da sovratensioni per rete di energia
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Max, Discharge

" Current by mode (Imax) 50 kA
M50 Series Nominal Discharge o
Current by mode  (In)
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0.5 in. [13 mm] knockout (trade size)
Note: * M50F : contains a condenser. Actual hole size .875 in, [22 mm)

A: for the side nipple
B: for the nipple in the back

(wiing | Dimensions mmin)

' Version B Version A
Installation {

1. Turn off all power supplying this equipment
before working on or inside equipment.

2. See Installation - Figure 1.

3. Confirm M50 device is rated for your system
by comparing voltage measurements to the
Line Voltage on the product label.

4. Install in accordance with article 285 of the Green/Yellow wire
National Electric Code.

5. Confirm that the electrical terminals used to
attach this device are identified for these

~————] Line_wires

White wire

conduclors,
6. Twist conductors 1/2 turn or more for every 12 GND

Inches of length. ~+—— Groon/Yellow wire
7. Keep conductor length as shorl as possible L e S

with no sharp bends.
Do not loop or coil wires.
Ensure a high quality ground is in place.

00

White wire

X\
\‘and replace
by M50-xxxx-A
/ oo of M50-xxxx-B
ED OFF = sﬁstem%unprotected\\'\
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Diagnostic Operation

0 LED ON = Normal operation

. LED OFF (one or more) = Fault, check phase
voltage and connections. If OK, replace unit.

. Audible Alarm ON = Fault, check phase

62mm
244 in
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SAFETY INSTRUCTIONS
CONSIGNES DE SECURITE
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ADVERTENCIA DE SEGURIDAD
AVVERTENZE IMPORTANTI
AVISOS IMPORTANTES
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This document could be modified without notice.
Updated Information on Website.

Ce document peut étre modifié sans ﬁréaw‘s.
Informations a jour sur site we

Anderungen am Dokument ohne Ankiindigung méglich,
Aktuelle Informationen finden Sie auf unserer Webseite.

Este documento puede ser modificado sin previo aviso.
Informacion actualizada en el sitio web.

Questo documento puo essere modificato senza preawviso.

Informazioni attualizzate disponibili sul sito web.

Este documento pode ser modificado sem aviso prévio.
Informagéo atualizada no websile.

B dokymeHm moaym HOCUMbCH UIMEHEHUS.
AKmyanbHYI0 UH £Mauwo cMompume Ha Hawet
B-empanuue.

Zmény v tomto dokumentu jsou mozné bez predchoziho
upozornéni.
Aktudini informace najdete na nasi webové strénce.
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www.citel2cp.com
www.citel.de
www.citel.us

www.citel.com.cn
www.citel.ru
www.citel.cz
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eléctrica deben ser respectada

A\  ATTENTION!

- Installation must be performed only by electrically - linstalla

skilled operator, opérateur électricien dament qualifié,

- National electrical installation rules must be followed. - Les régles générales d'installation électrique durchgefiihrt werden.
-The unit must be used only as surge protector and nationales doivent étre respectées, - Nationale Installations Vorschriften sind zu
according the conditions described in this document, - Le produit est uniquement desting beachten.

- Surge protectors must be selected in relation with an
dedicated AC network (see Table)

- Dedicated fuses must be installed in the surge
protector branch.

- In case of red indicator, the surge protector must be
replaced.

ATENCION !

- Solo un operador eléctrico capaci
realizar la instalacién,
- Las reglas generales nacionaleg/l

- El producto solo tiene un uso/
sobretensiones transitorias y
las condiciones mencionadas
- Las protecciones contra sob
transitorias se usan en relacion

L'unlta d

tension determinada (ver talla) n funzione della corrente alternata di rete - Devem ser instalados fusivels de proteccéo a
- Fusibles dedicados deben (vedere la tabella). montante da protecgao.

arriba de la proteccién, en lac - Fusibili dedicati devono essere installati nel ramo «Caso o Indicador vermelho esteja activo,

- 5@ debe sustituir la proteccié protetto da sovratensione. dever-se-a substituir a protecgao.

@sta puesto en rojo. . IN&l'easo in cui si accenda l'indicatore rosso,

['Units di protezione da sovratensione deve essere

sostitulta,

BHUMAHUE!

- MOHTaX 1 NOAKMIOUEHUE U3/eN
[1POU3BOAUTCA TONBKO CreLnaneTaN
- HeobXoAMMO yunTbiBaTh TPEOONAHNK M|
CTaHAapTOB.
- 13fenne MOXKET CNONb30BATKLEH TONLKEA
MMNYNbCHbIX NEepeHanpPAXeHUIA il COOTHETE
HACTOALEN UHCTPYKLMEN.
- NapameTpbl CeTU AO/MKHbI COOTHETETRORATH
XapakTepucTukam usgenus (cm. Tabnuiy).

- obs3aTenbHa ycTaHOBKa TOKOBBIX MpejioxpanvTen
COOTBETCTBYIOLLErO HOMUHaA,

- NpY 06HaPYKeHUWN UHANKATOPA COCTOAHWH KpacHoro
LiBeTa U3aenve AOMKHO BbITh 3aMEHEHO,

parafoudre et doj

.da sovratensioni e secondo le candizioni descritte as condi¢des mencionadas neste documento.

a pnpo;emvsvodlée prepéti smi provadét

ATTENTION ! D § /A  WARNUNG! o)) |

tion ne doit étre effectuée que par un - Die Montage und der Anschluss des Gerétes

diirfen nur durch eine Elektrofachkraft

- Das Gerdt ist nur im Rahmen dieser
llationshilfe und seiner technischen Daten zu

pettate le regolamentazioni
e locali riguardanti l'installazione di

roteccao deve ser utilizada apenas como
eve essere usata solo come protezione protecgao contra sobretensées e de acordo com
- A proteccao deve ser escolhida de acordo com
zionl da sovratensione devono essere arede eléctrica AC (ver quadro).
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